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Created by Indigenous Artist
Grant Berg, Invisible is a War
Memorial with a story to tell.



Kâ okimâwêýit, nohtinkewastonin kihcihtwâwisîhot
maskihkimîwat ekwa saskahon, nîpâwit mohci okimâweyiw
ekwa manitôhkêwin. Ota oma masinshikan, newo
pisiskiwak mohci kâsinâkositâw miyosinâkosowak, kakiyaw
miyo ayâwak nehiyâw mâmtoneyihtamawin: wâwâskesiw
mohci kweyisk ewapamit, maskwa onâtawihowêw, 
mahihikan miyowahkotowinawew, ekwa kîhew etakonam
kisimanitaw ekwa mânitohkana ohci kakiyaw nehiyawak
ôta Canada.

Wahkewisowin kâsâminawin mohci wâpamonâpisk,
kâkiskisik awiyak kâkîmôcipîkiskwewiyit wahkewiso
manitôhkêwin, wawesihtâwe ôma kâ ohsîhtak. okihk
mânitohkana kweyask enâkateyomewak nâc poko kweyask
kânâkateyimiyit. Cîki otâhkipicike kânohtinketâw nehiyâw
simâkanisihkânak kîpemoskewak iyinitohkewak
otôtêmitowak, wâsakâpaýiwak kakaskîtâkâw ôsâm
eskeyihtaka ansîsi askiy kanâkateyitahka, ahsci ota askiy
kâyâk, ekwa kakiyâw pakwaciwak

Wiyâwâw mistahi kanistohtakaw nânapo aýapatinâw ekwa
kâpahkwâtiht awiyak kaskihtâwak kapimihtetâw miswe
kâtohtetâw, asci kaskihtâwak kakâsotâw nîsokâmasowak
kweyask kanohtinketâw nohtinkewaskiy
wâpamonâpisk kakisipahkeyiw, kikiskinâmekewak tânte
mâc poko kâmaskosîtaw ekonikihk simâkanisihkânak.
Masinahikana astewa kakiyaw kâkispayihk, kîkway kweyas
katohtakaw ekote ekonikihk nehiyâw simâkanisihkânak 
kakîmocipîkiskwetâw ekote wahiyâw askiy kânohtinketâw.
Kâkîmoci-atosketâw, ohwahkomâkanaknamoya kâkike
kiskeyihtamawak kîkway kâkîyohtakâw-kîmohc naskwâkana
ispih kânôtinikêtâw

Ohayamiwina, kanehiyâw masinahiketâw, namawiyak
kaskîtâwak kâ ayamihciketâw, kâtâwak kîkway
kâwîtohtakâw namoya ekonihk nôhtinâkanak ohskîsikwa.
Anohc, sohkeyimowina nehiyâw simâkanisihkânak kakiyâw
ayisînawak kiskeyihtamawak kîkway kâtohtakaw, kâmohci
itohtetâw ekwa ohnîkamostamâkewina kâkike ayisînawak
kâkiskisinawak.

Nikininâskomitinân kâkîmohcinohtiniketâw, osâm
ketohtakaw kohcîtâwak kanîsokamowatâw mîcet
kânîsonohtinkecihk, mohcikîtâwak kamâmiskotakâw ansîsi
simâkanisihkânak kamaskawisîtaw ispih kânotinketaw

The dignified Chief, adorned with a war bonnet and
carrying a medicine pouch and staff, stands as a
beacon of leadership and spiritual guidance.
In this tableau, a quartet of animal figures graces the
scene, each embodying revered qualities from
Indigenous cultures: the elk symbolizes heightened
senses, the bear embodies healing power, the wolf
signifies strong familial bonds, and the eagle carries 
the essence of the Creator and the spirit of Canada's
Indigenous peoples.

A delicate touch of translucent tempered glass,
reminiscent of whispers from the past or ethereal spirits,
adorns this creation. These spirits envelop and
safeguard, evoking a sense of protective guardianship.
Amidst the backdrop of conflict, Indigenous soldiers
emerged as cherished allies, wielding distinct
advantages derived from their deep connection to the
land, its elements, and its creatures. 

Their profound understanding of both terrain and
adversary allowed them to seamlessly blend into their
surroundings, making invisibility a crucial asset on the
battlefield. Glass becomes a symbol, reflecting the
hidden strength of these remarkable warriors.

In the annals of history, the pivotal roles played by
Indigenous soldiers as code talkers during wartime
come to light. 

Operating in secrecy, their families were often unaware
of their contributions—a concealed weapon during
WWII. Their messages, spoken in the Cree language,
remained indecipherable, preserving vital intelligence
from prying eyes.

Today, the valour of Indigenous Soldiers stands
revealed, their covert missions and unwavering
dedication unveiled over time. 

We honour their hidden heroism, a force that ensured
the safe return of countless comrades, empowering
them to share stories of bravery and honour.

Le chef trés digne, orné d’un bonnet de guerre et
portant une sac de médicaments et un bâton, est un
phare de leadership et de direction spirituelle.
Dans ce tableau, un quatuor de figures animales
honore la scène, chacune incarnant des qualités
vénérées par les cultures autochtones : le wapiti
symbolise les sens accrus, l’ours incarne le pouvoir de
guérison, le loup signifie des liens familiaux forts, et
l’aigle porte l’essence du Créateur et l’esprit des
peuples autochtones du Canada. 
Une délicate touche en verre trempé translucide,
rappelant les murmures du passé ou les esprits
éthérés, orne cette création. Ces esprits enveloppent
et sauvegardent, évoquant un sentiment de tutelle
protectrice. Dans le contexte du conflit, les soldats
autochtones sont devenus des alliés précieux,
exerçant des avantages distincts découlant de leur
lien profond avec la terre, ses éléments et ses
créatures. Leur profonde compréhension du terrain et
de l’adversaire leur a permis de se fondre
parfaitement dans leur environnement, faisant de
l’invisibilité un atout crucial sur le champ de bataille.
Le verre devient un symbole, reflétant la force cachée
de ces guerriers remarquables. Dans les annales de
l’histoire, les rôles centraux joués par les soldats
autochtones en tant que transmetteurs de code en
temps de guerre sont mis en lumière.
Opérant dans le secret, leurs familles n’étaient
souvent pas au courant de leurs contributions — une
arme dissimulée pendant la Seconde Guerre
mondiale.
Leurs messages, prononcés en langue crie,
demeuraient indéchiffrables, préservant des
renseignements d’une intelligence vitale des regards
indiscrets.
Aujourd’hui, la bravoure des soldats autochtones est
révélée, leurs missions secrètes et leur dévouement
inébranlable dévoilés au fil du temps.
Nous honorons leur héroïsme caché, une force qui a
assuré le retour en toute sécurité d’innombrables
camarades, leur permettant de partager des histoires
de bravoure et d’honneur.
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